
Varování
• Hořlavý výrobek — používejte opatrně.

•  Nevhodné pro děti.

•  Nebezpečí požáru — nenechávejte zapálenou zápalku bez dozoru.

•  Nebezpečí popálení — držte zapálenou zápalku dál od pokožky.

•  Dřevěná tyčinka se může zlomit — používejte opatrně.

Warnungen
•  Entzündliches Produkt — vorsichtig verwenden.

•  Für Kinder ungeeignet.

•  Brandgefahr — brennendes Streichholz nicht unbeaufsichtigt lassen.

•  Verbrennungsgefahr — brennendes Streichholz von der Haut 

fernhalten.

•  Das Holzstäbchen kann brechen — vorsichtig verwenden.
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Avertismente
• Produs inflamabil — folosiţi cu atenţie.

•  Nerecomandat copiilor.

•  Pericol de incendiu — nu lăsaţi chibritul aprins nesupravegheat.

•  Pericol de arsuri — ţineţi chibritul aprins departe de piele.

•  Băţul de lemn se poate rupe — folosiţi cu grijă.
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Warnings
•  Flammable product — use with caution.

•  Not suitable for children.

•  Fire hazard — do not leave a lit match unattended.

•  Burn hazard — keep a lit match away from skin.

•  The wooden stick may break — use with care.
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PL Ostrzeżenia
• Produkt łatwopalny — używać ostrożnie.

• Nieodpowiednie dla dzieci.

• Ryzyko pożaru — nie pozostawiać zapalonej zapałki bez nadzoru.

• Ryzyko poparzenia — trzymać zapaloną zapałkę z dala od skóry.

• Może dojść do pęknięcia drewna — zachować ostrożność przy użyciu.

Bezpečnost použití
•  Uchovávejte na suchém místě, mimo dosah dětí.

•  Zapalujte zápalku dál od obličeje a těla — neohýbejte se nad ní.

•  Třete hlavičku zápalky jemně, bez nadměrné síly.

•  Po použití se ujistěte, že žár je zcela uhašen, než ji vyhodíte.

Sicherheitshinweiseś
•  An einem trockenen Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern, 

aufbewahren.

•  Das Streichholz von Gesicht und Körper entfernt entzünden — nicht 

darüber beugen.

•  Den Zündkopf vorsichtig und ohne übermäßige Kraft reiben.

•  Nach Gebrauch sicherstellen, dass die Glut vollständig erloschen ist, 

bevor das Streichholz entsorgt wird.

Instrucţiuni de siguranţă
•  Păstraţi într-un loc uscat, departe de copii.

•  Aprindeţi chibritul departe de faţă și corp — nu vă aplecaţi peste el.

•  Frecaţi capul chibritului ușor, fără forţă excesivă.

•  După utilizare, asiguraţi-vă că jarul este complet stins înainte de a-l 

arunca.

Safety Instructions
•  Store in a dry place, away from children.

•  Light the match away from your face and body — do not lean over it.

•  Strike the match head gently, without excessive force.

•  After use, make sure the ember is fully extinguished before disposal.

Bezpieczeństwo użytkowania
• Trzymać w suchym miejscu, z dala od dzieci.

• Zapalaj zapałkę z dala od twarzy i ciała — nie pochylaj się nad nią.

• Pocieraj główkę zapałki delikatnie, bez nadmiernej siły.

• Po użyciu upewnij się, że żar jest całkowicie zgaszony przed 

wyrzuceniem.
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